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Article History: Grammarian differed about the definition of the verb in the Arabic language,
Received: 05-10-2021 but they were in great agreement in dividing it from different sides. From
Revised: 23-11-2021 these sides, we find the division of verbs according to the function of
Accepted: 01-12-2021 directing, which is the subject of this study. The view of the ancient
Published: 10-12-2021 grammarians to the function was affected by the grammatical direction

followed (factor theory, semantics). It was noted in some of what they termed
a clear dimension of the function of guidance, and with reference to the
global grammar that created entrances between languages, even if the
characteristics of languages differed among them, borrowing as a mechanism
of linguistic development of the Arabic language has allowed, based on this
way, to borrow many terms from Other languages were -sometimes- more
compatible than that we find in the Arabic language used, for this reason, the
researcher tried to study the guides verbs in the Arabic language; After
enumerating them and clarifying their terms in the Arabic language, then
comparing them with what is used in the French and English languages; It
was found that some of the guides Arabic verbs were labeled with a term that
is a sign of this function, and some of them were affected by the factor theory
in grammar, so their terms did not express the function of directing, and after
compare them with modern Arabic studies ,and also, in English and French,
we were able to find an appropriate term to achieve the concept of directing.
Therefore, the researcher suggested updating or changing these terms by
creating appropriate terms that take advantage of the English and French
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languages, as well as modern Arabic conventions.
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(YAYeYAS (YAYcYAS
(Alhawary, (Alhawary,
(2016,47,48,49 (2016,47
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(¢0Y daaa (Yoo
-auxiliary verbs The verbs of | -Les verbes d Ce sont des falsill- | Lelgsis oS
-Verbs of imminence approximation verbes el Jlasl-
appropinquation( |is wused as an | (M, 1829, p. exprimant o .
of imminence) | auxiliary with the | 319) lidée de se | o) sl dash
(A grammar following verb in | (BRESNIER, disposera | (T+A&=iw ATIA
arabic language, the imperfect | 1915, p. 485) faire..., ou A s slge-
1996, p. 2/100) indicative of, celledela | 4. 2lad gl
alternatively, probabilité
imperfect (pue l'on obe)
subjunctive . fasse... | =i Y. t/1EY0
We can use: (peut se faire a9 Aalgs) (V.Y
-to be about to . . que... , Etre (44 Amio
('was about to.., sur le point Jlas! 5 alad sl
is about to...) de... -- peu T
-Almost s'en fallut Aalys) Sueluva
-(nearly) que.) (0. dmawm VA4 E
(BRESNIER,
1915, p. 480)
-He started to | -Les verbesde | Ce sontdes falgall- | Lglgalg Ladd
Inceptive verbs sing commencement | verbes , sopalls all- | le T
“yerbs of ,ou verbps employés sl o 2l ool (1)"?&
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1915, p. 485) (0. amiw NA4E

.YaY:Faruk_Abu_Chacra_Arabic_An_Essential ,lsi, §,slall 43l ] S Jad¥ ol ‘a.x.'zb.«j )
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=B @ et =20 111915, p. 485) *
‘How talll’, ‘How
black he/she/it
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s e szt | A€ louanlgjgle: de zall elady Aedad 2yl Logilsals
€ 3 - ame . . . €
91 elosl ‘:«;.4: Ny (BRESNIER, .‘a_dlj L Jad( ) -
L Jladl ol sl 1915, p. 485) sloasll
RECSUIRY Sl of Aelad 40,0 -

blame , ban ,
belittle , censure ,
condemn ,
castigate , convict
, disapprove of ,
reproach ,
disparage , damn ,
doom , decry,
deprecate , deride
, detract , revile,
slander , lessen
lower , upbraid ,
underestimate
underrate |
undervalue |
scorn , slam
Nasir, )spur....etc
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Karin) axlaas Gl Al | dalagae | aall G Jasll doells e 3 Jal
Ryding 3 R el aspall 2l
N ‘Rydlng JKarin)
§0) . £0F YA Siadall ¥ -8
[ [
( N AIACAR N
(Wra. gga.goy oy
-auxiliary verbs | The past -verbes 11 était en faelgall- Jady oS
-The annulers | progressive auxiliaires | train de Jlasil-
(8) -used to faire
Saeladl
-was
,were+v+ing
Pluperfect or past -il I'avait Jad us o5
perfect fait Jas o e
-had (already+v -l a déja '
past participle fait
Future perfect -il sera fait. Jadew oS
-it will be done. - il ferait
- he would
-Inceptive do ¥ devenir le Juasl | ualse mual
verbs to become in the matin', ou B3I | wlas. el
morning’, or le soir..ect e
. amiell | Joleslys
evenivg..ect ©
Shezhal | dssall e
N Aely) | eyl @
($A Andgo e
B9y (-
L_,SL:-U
Jladi- Zalgs)
suelina
NAAY (L)
-
(\A./Y
N9 (alg)
(20 EE- PN

The problems of learning the Arabic Verbal system among the students : Jlai, «galsdl mllaal daz3 ga (A)
of the International Islamic University Malaysia:An Error Analysis , US-China Education Review B, ISSN
P:32161-6248 October 2014, Vol. 4, No. 10, 740-748
3=l e s sl 131 g Li¥g Lises Bl Jas¥l on 21 el oo (L wlasnly madle ool o) e (Sas (4)
VV/N: palgl paar Jlaide "oy 6" bguud! CBlaT B Vi bl clagally Gilall g, Slaie (Glo) daer )
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¢o¢: Karin_C_Ryding A_Reference_Grammar_of_Mo: ,Lsi, Simultaneous verbal action a5l
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